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Nous approuvons la publication du présent!
Manuel et nous en recommandons la lecture !
à tous les Fidèles de Notre Diocèse.
Montréal, le ? Mai 1879.
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MGR L'EVEQUE DE MONTREAL SUR LE JUBILÉ DE
EvouarD CHARLES FABRE, PAR LA GRACE DE Dieu ET DU SIÉGE APOSTOLIQUE, EVÈQUE DE MONTRÉAL, ETC., ETC,
See
| Au Ulergé séculier el régulier, aux Communaulés religieuses el à tous les Fidèles de notre diocèse, salul el bénédiction en Notre Seigneur.
eme ne
En publiant aujourd’hui les Lettres Apostoliques de Notre Saint Père le Pape Léon XIIT accordant au monde catholique une indulgence plénière en forme de Jubilé universel, Nous accomplissons un devoir souverainement
| RONA À
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agréable à notre cœur et qui va être
pour vous tous l’annonce d’une grande joie.
Vous vous rappelez, Nos Très Chers
Frères avec quels transports d'amour :
‘+ de reconnaissance fut salué l’avène-
ment de Léon XII au trône pontifical,
et quel soulagement cette heureuse:
nouvelle apporta à nos âmes oppressées sous le poids de l’immense douleur causée par la mort du saint et doux pontife Pie IX.
Un peu plus d’un an s’est écoulé depuis ce jour, et déjà toutes les espérances qu'il nous avait fait concevoir ont été réalisées.
Deux fois déjà le nouveau Pape a !
fait entendre sa voix apostolique : deux !
fois Il a signalé au monde, dans des !
documents d’impérissable mémoire, les Î
dangers et les maux qui le menacent.
Il lui a indiqué les seuls remèdes qui
peuvent le guérir: la soumission aux |
enseignements de la sainte Eglise ca-
ne) —…
tholique. Il nous montre les flots de la Révolution montant, montant toujours et menaçant d’une destruction totale les sociétés humaines. Le socia- Ilisme, le communisme et le nihilisme «sont flétris par le, grand pontife avec (cette vigueur et cette énergie que son -2lorieux et illustre prédécesseur Pie IX apportait à condamner le libéralisme, qui est toujours la grande erreur moderne, la grande illusion des âmes irréfléchies.
« Ouvrant maintenant les trésors de J'Eglise, dont Il est le gardien, Léon XIII invite tous les catholiques à venir ÿ puiser la grâce du pardon et du alut.
Vous attendiez, N.'T. C. F., avec imatience et anxiété ce temps d’indulence et de miséricorde que les chefs uprémes de la religion ont coutume ‘accorder comme un don de joyeux vènement à leurs fils en Jésus-Christ el omme un gage de celle charité avec
ne
laquelle üs étendent leur sollicitude toute La famille chrétienne.
Ce temps que vous attendiez avec ui saint empressement est arrivé. Ecc nunc lempus acceplabile, ecce nunc die salutis, 2 Corinth, VI, 2. Voici mainte nant le temps favorable, voici mainte nant le jour du salut, pouvons-nou répéter avec l’apôtre Saint Paul.
Mais N.T. C. F. pour que ce temp de Jubilé soit véritablement un temp favorable, un jour de salut, il faut s bien pénétrer de l'esprit de l'Eglise qu nous dit, par la bouche de St. Pierre « Faites-donc pénitence et convertisse vous, afin que vos péchés soient eil:
cés.” Pænitemini igitur, et convertimii ut deleantur peccata vestra, Act. EE, T Car si la grâce de Dieu apparait à milieu des hommes, c’est afin, d l’apôtre des nations, que renonçant tous leurs désirs injustes et coupable ils vivent au milieu du siècle, av cette sobriété, cette justice et cette pié
en fu'exigent la sainteté et la noblesse de eur admirable vocation. ‘ Apparuil enim gratia Dei Salvatoris nostri omnibus hominibus... ut abnegantes impie- L latem et sæcularia desideria, sobrie et juste et pie vivamus in hoc sæculo.” ht. 11, 12.
{Ah!ils sont bien grands les dons Jue le Seigneur nous offre en ce saint femps !
{ À l'esclavage, il promet la liberté. A fhomme ruiné, dépouillé, la posseson de tous ses biens. Lev. XX V.
1 Combien, parmi nous, sont devenus 3sclaves, combien ont vendu pour de Misérables et honteuses jouissances, eur liberté, combien se sont placés { léitirément librement sous le joug de Satan, en s’adonnant aux désordres du péché ? Eh bien, à tous ces escla- “es, l'Eglise, dans ce temps de Jubilé, êur donne le moyen facile, prompt, hfaillible, de reconquérir leur liberté, redevenir ce qu’ils n'auraient ja-
PT: Pr
mais dû cesser d'être, les enfants d Dieu.
Combien ont perdu le trésor pr cieux des grâces que Jésus-Christ leu avait méritées par ses souffrances e par sa mort? Combien, ont dissi pé comme l'enfant prodigue, dans 1:
luxure et la débauche “/uxuriosè wi vendo,” le riche héritage que leur :
légué leur Père céleste ? Eh bien, :
eux aussi l’Eglise promet de les faire rentrer de nouveau dans la possession de leurs biens dissipés par leur propre faute ; à eux aussi l'Eglise ouvre ses trésors et leur dit venez y puiser les grâces et l'innocence, la réconciliation et le pardon.
Allons donc nous présenter avec confiance devant le trône de la gräce, afin d'y trouver le secours de sa grâce dans nos besoins.” Adeamus ergo cum fidu- Cia ad thronum gratiæ : ut misericor.
diam consequamur, et gratiam inveniamus in auxilio opportun, Heb.V,16
Mais allons-y aussi avec un cœur htrit et humilié, avec un esprit de Hitable pénitence. Vous ne devez pas aiblier, en effet ‘que les largesses de PEglise, comme l’a dit éloquemment un grand évêque, sont les secours de otre faiblesse; et non pas les secours | notre lâcheté: car le sang de
LUN
L de Le croix : et le prix qui nous achète et qui nous délivre ne peut | ri l'obligation de US que
La ns Ts condition, la condition idispensable que Dieu a la Sainte lise exigent de nous, dans ce temps D Jubilé, c’est de faire de dignes its de pénitence. Ce serait une fbur souverainement préjudiciable £ intérêts de nos âmes, de croire que -Maveur de l'Indulgence Jubilaire hs exempte de l'obligation de satiste à la justice de Dieu... ce serait
faire du remède, un poison mo Puis N. T. C. F. ne vous bornez simplement à demander vos pro besoins. Ils peuvent être grands besoins, ceux de vos familles, ceux vos amis. Mais n’oubliez pas que c de l'Eglise, de son Auguste Chef e la société moderne sont immerises.
Priez donc pour cette sainte m l'Eglise, pour cette chaste épouse Jésus que des enfants ingrats et dé turés outragent et persécutent. L’ nemi du bien redouble de rage pt lui ravir son sceptre et ses couronn Pour ce cruel ennemi, tous les moy: sont bons : le mensonge, la calomr les ruses, les tentations de l’orgueil.
séductions de l'or et du pouvoir, flatteries, les persécutions ouvertes déguisées deviennent dans ses ma des armes homicides. Cette Eglise taquée par les puissances de la te:
inspirées et dirigées par les puissan de l'enfer, ne succombera certaineme
4 car elle a des promesses infaillibles lui garantissent la durée dans le ps et dans l'éternité. Mais ses enis scront-ils tous fidèles dans la fe? N'en comptera-t-elle pas tous urs plusieurs qui la renieront, qui bliront devant l'ennemi ? Priez donc, Très Chers Frères, afin que le gneur se lève dans sa grande puis- Le et dissipe tous ses ennemis. Ecauces touchantes paroles de Notre ht Père et prions avec lui.
D Nous exhortons vivement et Nous pire dans le Seigneur tous et
acun des enfants de l'Eglise Catholique, pour qu'ils unissent aux nôtres
rs prières, leurs supplications et leurs actes de vertu et de piété chrétienne. et pour que, avec l’aide de Dieu ils profitent pour le bien de urs âmes et pour l'utilité de l'Eglise, de cette grâce du Jubilé qui leur est erte en ce temps de miséricordes lestes.”
un
Priez pour ie Chef de l'Eglise. qu'il guide toujours d’une main f el vigoureuse, à travers les écuei les tempôtes, la Barque de Pier violemment agitée. Priez afin qi Père des miséricordes regarde œil propice, non seulement son t peau, mais aussi Celni qu'il a ch:
de paitre et les agneaux et les bre Priez pour les sociétés chrétienne.
CEUX Qui les guident afin que re naissant enfin les voies fausses d lesquelles elles marchent et qui conduisent à l’abîme, elles revienn à la pratique des verius religieuses sOCiales, qu'elles se soumettent a enseignements de l'Eglise qui se:
peut les sauver.
A ces Causes, le saint nom de D:
invoqué, et de l'avis de nos vénérab} Frères, les Ghanoïines de notre cath drale, Nous avons réglé et réglons qui suit :
[—Le Jubilé commencera le jour d
re du présent Mandement sera
au prône des églises et chapelles
e fait l'office public ou en chapitre,
48 les Communautés religieuses et se
iinera le dernier jour du mois Ds.
ps (D bc
B— Dans les paroisses et missions de ampagne les fidèles visiteront six leur église paroissiale ou la chae de leur mission.
Al. —Les fidèles de Notre Ville Epis- Ble visiteront deux fois, chacune rois églises désignées comme suit :
à Les paroissiens de Notre - Dame feront : La Cathédrale, Notre-Dame Notre-Dame de Pitié.
Ceux de St. Patrice : St. Patrice, sus et Nazareth.
Ceux de St. Jacques : St. Jacques, rovidence et Notre-Dame de Bonurs.
Ceux de St. Joseph : St. Joseph,
men | 4
Sie. Croix (des Sœurs grises) el Anne,
90 Ceuxde Ste, Anne : La Cathéd Ste. Anne et l’Asile St. Joseph.
60 Ceux de Ste. Brigide : Ste. Bris St. Pierre et Sacré-Cœur.
10 Ceux du Sacré-Cœur : Sacré-C St. Jacques et Notre-Dame de Lour
5 Ceux de St. Vincent de Paul Vincent de Paul, Ste. Brigide et Pierre.
J Ceux de St Jean - Baptiste :
Jean-Baptiste, le Bon Pasteur et l'H Dieu. |
100 Ceux du St. Enfant Jésus :
Enfant Jésus, St. Jean-Baptiste et 11 tel-Dieu. |
[lo Ceux de Ste. Cunégonde :
Cunégonde, Ste. Croix (des Sœurs € ses) et St. Gabriel.
12 Ceux de St. Gabriel : St. Gabr Sie. Anne et Ste. Cunégonde,. |
13° Ceux de St. Henri des Tannerie St. Henri, Ste, Cunégonde et St. Jose
Les paroissiens de Joliette visiteront ur église paroissiale, la chapelle de @tre-Dame de Bonsecours et celle de * Joseph.
IN. Les Religieuses cloitrées ou non @itrées, ainsi que toutes les personnes sexe et les vieillards ou infirmes | habitent dans leur maison, visiteont six fois processionnellement ou rivément la chapelle ou l’oratoire de ir communauté.
Les navigateurs ou voyageurs gagnegt l'indulgence en accomplissant les vres prescrites par le Saint Pere et M visitant six fois l’église cathédrale u l'église paroissiale de leur domicile Jù du lieu où ils stationnent.
«3 AVI. Les aumônes prescrites poura ent être remises à l'Evèché pourtre Hhployées, moitié, comme monu.1ent à Jubilé de 1879, à la chapelle du Très int Sacrement, dans la cathédrale en
ee 16 ee
construction, et moitié pour une a œuvre diocésaine.
VII Tous les prêtres qui sont n més, cette année, confesseurs ordinail ou extraordinaires des religieuses, po rontentendre les confessions du Jubilé c Sœursden’importe quelle communan
VIIT. Le dernier jour du mois d’ao on chantera, immédiatement apres sainte messe, dans toutes les églises:
chapelles où se fait l'office public, Te Deum, pour remercier Dieu des «1 ces du Jubilé.
Seront le présent Mandement et l’E cyclique de Notre Saint Père le Pa Léon XIIT accordant une indulgen plénière, sous forme de Jubilé, lus publiés au prône de toutes les églis paroissiales ou autres où se fait l’offi public, ainsi qu’au chapitre dans | communautés religieuses le premi dimanche après sa réception.
sn AT
Donné à Montréal, en Notre Palais piscopal, sous notre seing et sceau et ncontreseing de notre Chancelier, le ingt-unième jour du mois d'avril, mil uit cent soixante-dix-neuf.
id Ki
1 Enouarp Cus., Ev. de Montréal.
Monseigneur,
ANA
te
du 29 Février, règle ce qui suit :
‘“ Le jeûne prescrit pour gagner Jubilé de 1879, peut Ôtre accom] mème pendant le carème, pourvu q ce soit en dehors des jours except dans les Lettres Apostoliques et qi l'on ne fasse usage que d'aliments maigre siriet, avec défense pour ce «| regarde la qualité des aliments,
‘faire usage de tout Indult ou Pri:
lége,et même de la Bulle dite Crucial “ Le Jubilé, quant à l’Indulgen plénière, peut être gagné deux 0
‘ plusieurs fois pourvu que l’on fas
deux ou plusieurs fois toutes I œuvres prescrites. Mais quant a faveurs attachées au Jubilé por l’absolution des censures et cas r servés et pour les commutations dispenses, elles n'ont lieu qu’ur seule fois.” |
Le maigre strict dont il est parlé ns le Décret, défend toute viande, te graisse, les œufs et les laitages, est-à dire, nor: seulement le beurre et “fromage mais aussi Le lait et tous les IMents dans lesquels on ferait entrer mufs ou les laitages.
LÉON XIII PAPE
A TOUS LES FIDÈLES DU CHRIST QUI LES PRÉSEN VERRONT, SALUT ET BÉNÉDICTION APOSTOLI
Les Souverains Pontifes, Nos pré cesseurs, ont toujours, d’après l’antiq usage de l'Eglise romaine, ouvert a:
une Hbéralité paternelle, dès leur :
trés dans l'exercice de la charge Ap tolique les trésors des faveurs céles à tous les fidèles, et prescrit des prièl générales dans l'Eglise, afin d'’off
Fe ne
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x! chrétiens l’occasion de s'enrichir biens spirituels au profit de leur ut et de les exciter à attirer par la (ère; ‘les œuvres expiatoires et le souäment des pauvres, le secours du Steur éternel. C'était, d’une part, me un don de RAR que le atife suprême de la Religion faisait, Se début de son ministère oo.
CE à ses fils en Jésus-Christ, et eomme rage sacré de cette charité avec fhclle il embrassait la famille chréne ; c'était, d'autre part, un solennel | { ir de vertu et de piété dont Îles lèles, unis avec leurs pasteurs au Chef f ème de l'Eglise, s'acquittaient au- [ès de Dieu, afin que le Père des misééordes regardât d’un œil propice, pour iployer les paroles de saint Léon (1), Ni seulement son troupeau, mais le asteur même Le ses brebis, et es 1l dai-
Inspiré par cette pensée, à l’appro du Jour anniversaire de Notre électi Nous avons résolu, suivant lPexermn de Nos prédécesseurs, de promulg pour tout le monde catholique 1 indulgence en forme de Jubilé univ sel Nous sentons en effet pleinem combien est nécessaire à Notre | blesse, dans le difhicile ministère € Nous soutenons le poids, l’abonda des grâces divines; Nous savons | une longue expérience combien lam table est la condition des temps où n vivons, et à quels terribles assauts vie de l'Eglise est en butte au sic présent ; enfin, les sociétés qui se p Cipitent vers le mal, les funestes pro) de limpiété, les menaces mêmes de colère céleste qui s’est déjà sévèremi appesantie sur quelques têtes, Nc font redouter qu'il ne se produise ( maux de jour en jour plus graves.
Or, comme la grâce spéciale du bilé tend à ce que les fautes de là
ent expiées, que les œuvres de péntice . de charité soient acc PO DAre
Jondamment ME AP et comme Mssi les prières et les sacrifices de jus- Æ offerts, d'un cœur unanime, par | 4 bic nc sont si us à PE u
x eu fermement espérer que le Père
éleste considérera l a de son éhple, qu'il accomplira d’heureux h. ngements e et qu'il fera descendre la ümière et la douce consolation de ses ‘iséricordes. Car, s’il nous est donné, War la gräce de Dieu, comme s’exprimait (même saint Léon (l}, de corriger nos
p: riluels,la force de nos ennemis corporels éla également lerrassée, el notre correc- On fera la fuiblesse de ceux que nos péés, et non leur propre valeur rendaient @rts contre nous. Aussi exhortons-
) Sermon Ï, pour le Carème,
Nous vivement et supplions dans Seigneur tous et chacun des fils ( l'Eglise catholique d’unir aux Nôtr leurs prières, leurs supplications, leu actes de piété et de vie chrétienne, | de profiter avec un soin jaloux de ceti grâce du Jubilé, de ce temps de céles indulgence, que Dieu fera tourner à bien de leurs âmes et à l'utilité à l'Eglise. | C'est pourquoi, par la miséricorc de Dieu tout-puissant. appuyé sur l'ai torité des bienheureux apôtres Pierr, et Paul, en vertu de cette puissance d lier et de délier que le Seigneur Nou a conférée malgré notre indignité:
À tous et à chacun des fidèles de l’uy et de l’autre sexe habitant dans Notre auguste cité ou y venant, qui visite ront deux fois les basiliques de Saint Jean-de-Latran, du Prince des Apôtre: et de Sainte-Marie Majeure, à partir du premier dimanche de carème, qui es le second jour de mars, jusque et y
ne DD dipr is le prémier jour Ge juin, qui ‘le dimanche de la Pentecôte, et dans lstvisites prieront Dieu pieusement dant un certain espace Ge temps, dr la prospérité et l’exaltation de glise catholique et de ce Siége Apos-
f ue, pour l’extirpation des hérésies
DE p conver sion de tous ceux qui vivent 0: l'erreur, pour la concorde des inces chrétiens, pour la paix et amité de tout le ne fidèle et selon otre intention ; qui dans ce laps de mps jeûneront une fois, n’usant he d'aliments maigres et cela en “hors des jours non compris dans ndult quadragésimal et des jours msacrés par un jeûne de droit strict *escr it par le commandement de l’Eise ; qui recevront, après avoir con- ‘ssé leurs péchés, Ê très-saint sacre- ‘ent de l'Eucharistie et disposeront quelque aumône en faveur des pau- *es ou d’une œuvre pie, selon la dévo- 9 de chacun ;
À tous les autres fidèles, habi hors de notre cité, en quelque lieu ce soit, qui visiteront dans le m intervalle, diux fois, trois églises d mème ville ou même lieu ou des e r'ons, Ou, s’il n’y à que deux églises les visiteront trois fois, et six fois, n'y en à qu'une (toutes églises qui vront ètre désignées par les Ordina
respectifs, ou par leurs Vicaires, ou membres de leurs Officialités, ou vertu d’un mandatreçu d’eux et, à1 défaut, par ceux qui ont charge d’âm et qui accompliront dévotement autres œuvres prescrites ;
Nous concédons et accordons, com il est d’usage de le faire dans l’an du Jubilé, à ceux qui visitent églises déterminées dans l’intéri de Rome et au dehors, l’indulge plénière de tous leurs péchés.
Nous voulons que cette indulge puisse être appliquée, par voie suffrage, aux âmes qui ont qui
LR T ride
to vie unies à Dieu par la charité.
Nous permettons en oulre aux Ordi- ‘ares de réduire, selon leur prudente Mréciation, le nombre des visites, en Wbur des Chapitres et des Congréga- C ds tant séculières que régulieres, des Mictés, des Confréries, des UniversiiSiet des Colléges qui feront la visite B8 églises processionnellement.
MNous accordons encore aux tideles ui sont sur mer et qui voyagent, de @voir gaguer la même indulgence Az eux à leur retour, ou dans quelque ftion, à la condition d'accomplir les uvres prescrites et de visiter six fois lise cathédrale, ou principale, ou foissiale du lieu de leur domicile ou leur station.
Pour les Réguliers de l’un et de l’au- @ sexe, même vivant sous la règle de 26l0ture perpétuelle, et pour les autres Fsonnes, tant séculières que régulièqui retenues en prison ou en esclare, ou atteintes de quelque infirmité
jaune DO
corporelle ou de tout autre empêcl . ment, ne pourraient accomplir en to Ou en partie les œuvres prescrites, No aCCordons également et permetto qu'un confesseur, du nombre de ce qui sont approuvés par l'Ordinaire lieu, puisse commuer ces œuvres d’autres actes de piété ou les prorog à un temps non éloigné, détermin celles que les pénitents pourront accor plir, et même dispenser de la comm!
nion les enfants qui n’ont pas encor été admis à la première communion.
En outre, à tous et à chacun des fidi les du Christ, tant laïques qu'ecclésia tiques, tant séculiérs que réguliers, d tout Ordre et de tout Institut, qui serai mème désigné spécialement, Nous a Cordons la permission et la faculté d se Choisir à cet effet tel confesseur qu leur plaira, soit séculier soit régulier parmi les prêtres approuvés (facult dont jouiront même les religieuses, le novices et les autres femmes vivan
ins le cloître, pourvu que le confesur soit approuvé pour les Religieuses):
dec pouvoir et autorité pour le confesur, | pendant le laps de temps indiqué, Vécard de ceux et de celles qui vienônt se confesser à lui avec l’intention > agner le présent Jubilé et d’accomdr Le reste des œuvres prescrites, de ‘labsoudre cette fois et au for de la 1 science seulement, des sentences lexcommunication, de suspenses el ‘res peines ecclésiastiques, des cen-
üres portées par le dr oit ou prononcées ar le juge pour quelque cause que ce lioit, de celles qui sont réservées à l’Orfilaire du lieu, à Nous et au Siége lypostolique, la réserve du cas fût-elle péciale à qui que ce soit au Souverain Pontife et au Siége Apostolique, et le lag ne fûtil compris d’ailleurs dans L une concession quelque large qu’elle soit ; de les absoudre aussi de toutes dutes et de tous péchés, quelque graves fhénormes qu'ils puissent Ctre, même
nue: A0) 06e
comine il est dit plus haut, de ci qui sont réservés aux Ordinaires Nous et au Siége apostolique, en | imposant une pénitence salutaire les autres satisfactions de droit, et, s'agit d'hérésie, l'abjuration préala et la rétractation des erreurs, com le droit le prescrit.
Le confesseur pourra aussi comm en d’autres œuvres pieuses et sa laires tous les vœux, même accom onés de serment et réservés au Sié apostolique, excepté toutefois ceux chasteté, de religion, et ceux entrain:
une obligation, qui auraient été acc tés par un tiers où dans lesquels s'agirait du préjudice d’un tiers:
cepté aussi les vœux pénitentiels, « l’on appelle préservatifs du péché moins que la commutation ne s&$ jugée de nature à préserver du péc tout aussi bien que ce qui fait la n ière du vœu): et pour les pénite:
dans cette condition, revêtus des sai
CD
Ù —3— ‘dres, mème Réguliers, il aura la sulié de dispenser de l'irrégularité te qui les empêche d’exercer les
qu dées reçus et de recevoir les Ordres
PA
rieurs, mais seulement de celle
Nous n’entendons pas toutefois, par siprésentes, dispenser de toute autre
connue, ni de toute autre incapa- | de quelque façon qu’elle soit conse; Nous n'entendons pas non B accorder le pouvoir d'en dispenmimème au for de la conscience, où sn relever et de rétablir celui qui y bisujet dans son premier état, ni déger à la Constitution—et aux dispotions qui y sont contenues—de notre rédécesseur Benoit XIV, d’heureuse moire, commençant par ces mois:
ramentum pænilentic.
mfin, les présentes Lettres ne pour.
és 39
ront ni ne devront profiter en a façon à ceux qui auront été nc ment excommuniés, suspendus, dits par Nous et par le Siège à lique où par quelque Prélat ou ecclésiastique, où qui auront € clarés atteints par d’autres senter censures, Où qui auront été dén publiquement, à moins que, dan pace de temps marqué, ils n donné satisfaction et ne se ‘soie conciliés, s’il est nécessaire, avé parties. Que si, au Jugement du fesseur, ils n’ont pu donner sat tion dans le terme fixé, ils pou être absous, au for de la conscier l'effet seulement de gagner les i:
gences du Jubilé, en s'engagea satisfaire aussitôt qu'ils le pourro C’est pourquoi, en vertu de la Sé obéissance, par la teneur des prése Nous enjoignons formellement e dounons à tous et à chacun des aires, dans le monde entier, à 1
aires, aux membres de leurs Offalités et, à leur défaut, à ceux qui fcharge d’âmes, de publier ou faire blier les présentes Lettres, dès qu’ils fäuront reçu copie manuscrite ou he exemplaire imprimé, dans leurs Mises et diocèses, provinces, cités, les, terres et localités, et de désigner
Ce, ER +.
toht être visitées.
Bt ce, nonobstant les Constitutions iles Ordonnances apostoliques, en rt culier celles par lesquelles le pouir d’absoudre pour certains cas y tpfimés est tellement réservé au Sou- 18 rain Pontife régnant que ies conces- ‘ons semblables ou différentes d’indulinces et de pouvoirs de ce genre ne uvent, à moins d’une mention exësse ou d’une dérogation spéciale, iter à personne ; nonobstant aussi
ègle de ne pas accorder les indul-
ER Te
gences ad instar; nonobstant le tuts de tous les Ordres, Congrég ou Instituts, même appuyés !
serment, par la confirmation a lique ou par toute autre force ; nc tant enfin les Priviléges et les L apostoliques concédés, approuv renouvelés de quelque façon q1 soit pour ces mêmes Ordres, Cong tions et Instituts, et pour les mer qui les composent.
Et pour ce qui concerne toute règles : lors même qu’il devrait fait de chacune d'elles et dans leur teneur une mention particu spécifique et expresse, au lieu d formuler en clauses générales aya même sens; lors même qu’elle:
vraient être exprimées de quelque :
manière et sous forme différente ; ] les tenons pour suffisamment e mées par les présentes, et cette spécialement et en vue seulemen effets sus-indiqués, Nous dérogeo
5] tiges ainsi qu’à toutes autres Cotiaites.
Et pour que nos présentes Lettres, tbe peuveut être portées dans chandroit, parviennent plus facilek à la connaissance de tous, Nous ons qu’on accorde en tous lieux et tous les peuples à leurs copies ou 1plairesimprimés, signésde la main uelque notaire public et munis du 1 d’une personne constituée en té ecclésiastique, la même foi accorderait aux Présentes si étaient montrées ou produites.
nné à Rome, près Saint-Pierre, ‘anneau du Pêcheur, le 15 du 18 de février 1879, la première année otre Pontificat.
NOTIONS PRÉLIMINAIRES SUR L JUBILÉ
me agente)
Le mot de Jubilé, en hébreu viendrait d’après Bellarmin et Cot lius a Lapide, du mot Jabal, qui sign amener avec joie. L'année du Ju aurait reçu ce nom chez les Juifs pa qu'elle leur apportait la Joie, enr dant à l’esclave sa liberté, et à ceux ( avaient aliéné leurs terres, l’hérits de leurs pères. Selon d’autres auteu le mot Jobel veut dire rémission ou r voi. Enfin, selon quelques autres, signifie trompelle, parce que le Jub était annoncé au son de sept trompet Spécialement consacrées à cet usage.
Il est parlé fort au long du Jub dans les chapitres xxv et XXVII du Lé:
tique. Il avait lieu tous les cinquan ans. Et l’année jubilaire était ur année à laquelle le Seigneur avait att Ché de grands priviléges.
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La loi de grâce, figurée par la loi nçienne, a aussi son Jubilé. C’est une ndulgence plénière solennelle, accomagnée de priviléges particuliers et jordée à diverses époques par le soun Pontife à tous ceux qui accomsent certaines œuvres de piété déinées par l’Eglise.
On distingue le’ Jubilé ordinaire et Jubilé extraordinaire.
#% Le Jubilé ordinaire s'appelle aussi tänd Jubilé, Jubilé majeur, ou Jubilé l'Année Sainte.
A s'appelle ordinaire, parce qu'il est #gulièrement institué dans l'Eglise ar les constitutions des Papes qui, lepuis Boniface VILIL, ont fixé d'avance ‘époque où il doit se célébrer, les livers priviléges dont il jouit et les onditions nécessaires pour en recueillitiles fruits, WE est appelé grand Jubilé, ou Jubilé äjeur, parce que pendant sa durée le Pésor de l'Eglise est ouvert aux âmes
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qui peuvent y puiser avec plus d’ab dance. Aussi l’indulgence du Jui s’appelle-t-elle plénière ou plénissi Enfin c’est le Jubilé de l'Année Sain parce qu'il dure toute une année qu appelle sainte, à cause des fruitsde gr:
et de salut qu’elle produit dans l’Egli
Chaque siècle en voit quatre « reviennent tous les vingt-cinq al c’est-à-dire la vingt-cinquième, la dl quantième, la soixante-quinzième etl centième année. Quelques écrivai en font remonter l’origine aux teni apostoliques. Le P. Pétau est d’ai qu'on a célébré deux jubilés dans premiers siècles.
Quoi qu'il en soit des temps an rieurs, l’année 1300 vit accourirl Rome un grand nombre de pèlerit Boniface VIIT gouvernait alors l’Egli Il apprit d’un vieillard de Bologi âgé de cent sept ans, que son père avait recommandé de ne pas manu de se rendre à Rome pour l’an 13
fin de gagner l’indulgence plénière, jomme il l'avait fait lui-même en l’an 200. Deux autres vieillards du diocèse
Beauvais confirmèrent ce témoimage. Cet accord frappa le pontife, de fit rechercher en vain dans les
tte croyance populaire. Mais en
nce du concours prodigieux des les qu'elle avait amenés dans la ligue de Saint-Pierre le premier de l’année 1300, Boniface VIII t devoir publier le 38 février de la ême année, la bulle Antiquorum, qui mictionne et autorise la tradition po- Jülaire du Jubilé. Une indulgence éhière est accordée dès lors à tous estfidèles pour la premiere année de hâque siècle. Clément VI réduisit tte période d’un siècle à cinquante , Urbain VI à trente-trois et Paul Ba vingt-cinq. Alexandre VI et ses üecesseurs dispensèrent les étrangers H voyage de Rome et étendirent le
Jubilé à l'univers catholique. In eu que deux Jubilés de l'Année Sa dans ce siècle, celui de 1825 sou pape Léon XII et celui de 1875 « Sa Sainteté Pie IX. Les évènem n'Ont permis ni à Pie VILen 1800, Pie IX en 1850, de faire la publicai du grand Jubilé. Le Jubilé dé 1873 le vingt et unième Jubilé majeur d On ait gardé un souvenir précis certain. Auparavant, parmi les D célèbres, on avait compté celui 1300; celui de 1350 qui fit afflue Rome environ un million deux c Mille pèlerins; ceux de 1450 ei 1475 ; le huitième célébré en 1500!
Alexandre VI qui inaugura le cé monial de l’ouverture solennelle de porte sainte; celui de 1575 qui atti dans la Ville éternelle saint Char: Borromée et le Tasse ; enfin celui ; 1600, où l’on vit assister à une proc sion plus’de Cinquante mille personn el dix-huit cardinaux.
Le Jubilé extraordinaire, aussi ap
é Jubilé mineur, est une indulgence Mère en forme de Jubilé que le uerain pontife accorde, en dehors Année Sainte, à raison de circonsiées exceptionnelles. C'est ainsi que Papes, depuis Sixte-Quint, ont cou- > de donner un Jubilé extraordi- > dans l’année qui suit leur cou- Hfement ; et même Sixte-Quint, dans bulle où il concède cette faveur, en le comme d’un usage précédemht établi. Le premier Jubilé extradinaire qui ait été accordé en ce ëgle est celui de 1829 sous Pie VII, lé dernier est celui qui fut promulb par S.S. Pie IX à l’occasion du pnéile du Vatican. Cette indulgence aire ne fut même suspendue dans monde chrétien que par suite de la currence du Jubilé de l'Année
n te en 1875.
ndépendamment de ces sortes de jilés, qui sont annoncés d’une ma:
nière universelle à tous les fidèle les besoins généraux de l'Eglise, tingue des Jubilés Particuliers, c CEUX Que Boniface IX accorda en renis lieux à des princes ou à de nastères, par exemple, aux moin Cantorbéry, qui tous les Cinquant voyaient les peuples aCCourir de t parts au tombeau de St. Thomas Be Le Jubilé qui nous OCCupe ici, cor on le voit, est le Jubilé exlraordi Où Jubilé mineur. I] peut se gagne même temps à Rome et dans les di pays du monde Catholique, contr:
ment à ce qui a lieu dans le gr Jubilé. Car le grand Jubilé de Re ne Coïincide pas avec celui qui est « bré partout ailleurs. On sait en e qu’à Rome l’Année Sainte Court d'u fête de Noël à la Suivante, et ce n!
qu’à l'expiration de l'Année Sainte | vertu de la bulle G extension que bienfait du Jubilé est accordé pour $ An à toutes les églises de la Chrétien
INSTRUCTIONS SUR LE JUBILÉ
Ka!
ditemintnen
mande. Qu'est-ce que l’indulgence ?
onse. L'indulgence est une rémisdes peines temporelles, qui, pour naire, restent à expier après que ché a été remis quant à la coulpe la peine éternelle.
Est-ce que le sacrement de pénine remet pas entièrement le péet toutes les peines qui lui sont ?
Le sacrement de pénitence remel rement le péché, et il remet aussi eines éternelles que le péché morérite; mais il laisse et impose ’obligation de subir des peines tempoelles pour l’expiation des péchés qu’il het.
Pourriez-vous faire voir, par quelexemple tiré de l’Ecriture, que u remet quelquefois le péché sans
Re À
remettre toute la peine que le I mérite ?
R. Oui: et le saint concile de 1 remarque qu'il y a dans l’Ecriture sieurs exemples célèbres, qui font que Dieu exige souvent de l’hor qu’il expie par des peines tempor le péché qui lui a été pardonné. ( ainsi que David, après avoir 1eçu surance que Dieu lui avait pardo son péché, le pleura longtemps, e pénitence, et en fut aussi puni par fléaux que Dieu lui envoya. |
D. Dieu en agit:il toujours ai lorsqu'il remet le péché ? |
À. Non : Dieu n’en agit pas touijc ainsi ; et lorsqu'il a remis le péché:
le sacrement du baptême, il n’ey pas que le baptisé expie par des œur.
satisfactoires le péché qui lui a!
remis. |
D. Pourquoi Dieu en use.til dis renament dans lé sacrement du be éme et dans celui de la pénitence !
ir
A ü est bien juste que Dieu traite >C plus de sévérité celui qui, ayant baptisé, pèche avec connaissance 4 loi, viole le temple de Dieu et
: te É Saint-Esprit, que celui qui 6 6 par ignorance avant le baptème.
Dù le chrétien expie-t-il par ces te les péchés dont il , l'absolution dans le sacrement
Idans le purgatoire.
L'Eglise a-t-elle le pouvoir d’imdes peines temporelles ?
ui, l'Eglise a le pouvoir d’impoles peines temporelles, et elle en a jurs imposé dans l'administration crement de pénitence.
La discipline de l'Eglise a-t-elle ijours été la même dans l'imposition peines ?
Non : la discipline de l'Eglise n’a
toujours été la même dans lim
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position de ces peines. L'Eglise jours conduite par le Saint-Esp jugé à propos, pendant plus siècles, d'imposer pour certains pé des pénitences publiques, qui dur:
souvent plusieurs années, et qu’ell pas Coutume d'imposer aujourd’h:
D. Depuis que l'Eglise n'impose ] ordinairement ces sortes de péniter le pénitent n’est il obligé qu'aux s factions que le confesseur lui imp ki. Comme les pénitences, qui, d le temps présent, sont enjointes par confesseurs, sont rarement proport nées à l’énormité et au nombre péchés, le pénitent doit, pour l’o naire, joindre aux satisfactions qui sont imposées dans la confession, d' tres satisfactions ou œuvres de p tence, que le confesseur ne lui imp pas. | D. Comment feriez-vous voir ( celui qui a accompli les satisfacti qui lui ont été enjointes par son c
en Te
À °,seur, est souvent encore obligé à luttes satisfactions volontaires ?
sig 1 est aisé de le faire voir. Le shit Sméritant présentement une peine ne b grande qu'il méritait dans les N. lers siècles de l'Eglise, et les unes que les confesseurs enjoignent in s Jours aux pénitents ayant pour à naire peu de proportion avec la sl@ur et la durée de la pénitence que nn lise imposait alors, sans qu’elle dû excéder ce que demandait la rafideur du péché et la justice de ieul il est ordinairement nécessaire Me pénitent joigne quelques satisns à celles qui lui sont imposées e tribunal de la pénitence.
“L'Eglise a-t-elle le pouvoir de reher et de remettre les peines temelles dont le pécheur est redevable 1 ustice de Dieu ?
Oui : l’Eglise a le pouvoir de rer et de remettre les peines temtelles dues au péché, et c’est cette
in AD relaxation où rémission qu’on ap}, indulgence. |
D. Par quel pouvoir l'Eglise reg elle ces peines et accorde-t-elle lin, vence ?
R. C'est par le pouvoir qu elle | ë revu de Jésus-Christ.
D. En quel endroit de l Ecri trouvons-nous que Jésus-Christ ai cordé ce pouvoir à l'Eglise ?
R. Nous trouvons que Jésus-Chr accordé ce pouvoir à l’Eglise dans endroits où il accorde à ses apôtre par conséquent à leurs successeur pouvoir de lier et de délier, le pou de retenir et de remettre les péché
D. Ne pouvons-nous obtenir la mission des peines temporelles du nos péchés par aucun autre mt que par l’indulgence accordée l'Eglise ?
R. Outre l’indulgence, il y a d'a moyens d'obtenir la rémission peines temporelles de nos péchés
# sales
M 'obtenone surtout par l’ardeur la force de la contrition parfaite, ce
i fait que, suivant la parole de Notre igfeur, beaucoup de péchés sont remis
hi qui aime beaucoup.
L'Eglise a-t-elle toujours usé du oir qu’elle a de remettre les peines orelles dues aux péchés, et d’acrdér l'indulgence ?
R Oui : l'Eglise a toujours usé du ‘uvoir qu’elle a de remettre les peines 28: ux péchés, et elle a toujours ac- LÀ des ER HS
Aou. les premiers siècles de lise en fournissent bien des exnplés ; et rien n’est si commun, dans sipremiers temps, que l'iidulgence 18 PEglise accordait, en abrégeant le nps de la pénitence publique, aux itents qui apportaient des bi'lets ou recommandations de la part de 1% qui, enfermés dans les prisons,
ee souffraient pour la foi de Jésus-
D. N'y a-til pas de la diversit le manière dont l'Eglise accor indulgences ?
R. Oui: l'Eglise ies accorde quefois d’une manière plus étend d’autres fois d’une manière plus tée : quelquefois elle les accorde particuliers seulement, d’autres 1 tous les fidèles du monde chr d’un royaume, d’une province, ( ville, ou de quelque corps entier.
D. D'où les indulgences tirent leur vertu ?
R. Du prix du sang de Jésus-C des mérites et des satisfactions bondantes de ce divin Sauveu celles de la sainte Vierge et des à saints, lesquelles forment comm trésor de biens spirituels dont |:
pensation appartient à l'Eglise, co épouse de Jésus-Christ.
1). Combien y a-til de sortes
Ne
À. suivant l’usage présent dé
, Il y a, suivant l’usage présent db ’Bplise, deux sortes d’indulgences :
. Qu'’entendez-vous par l’indulgence ière ? |
R. J'entends celle qui remet, lors- Won n'y apporte aucun obstacle, D" les peines temporelles dues enje au Le quoique la tache en
de cent jours, d’un an, et autres setfiblables, qui ont un rapport manifeste avec les peines canoniques que l'Eglise imposait autrefois, lorsque la pénitence publique était en usage, remettant aux pénitents la peine dont ils étaient redevables à la justice de Dieu, et qui pouvait être expiée par les satisfactions qu'on exigeait autrefois pendant quarante jours, cent jours, un an, Ou autre temps précis.
D. L'indulgence plénière dispense t-elle de faire pénitence ?
R. Non: lindulgence, quelque plénière qu'elle soit, ne dispense point Je pécheur de faire pénitence et de se mortifier; saint Cyprien nous fait entendre que Dieu ne ratifiait l’indulgence accordée à la prière des saints martyrs et des confesseurs de la foi, qu’à l'égard des pécheurs qui faisaient pénitence, qui travaillaient et qui priaient. Le Pape, dans les bulles d’indulgences, ne les accorde qu'à ceux
Gi
qui sont vraiment pénitents, et ordonne aux confesseurs de leur imposer des satisfactions salutaires. D'ailleurs la mortification et la pénitence ne sont pas seulement nécessaires afin de satisfaire à Dieu pour les crimes commis, mais encore pour nous prémunir contre la rechute, pour dompter nos passions et assujettir la chair à l’esprit, et pour nous rendre victorieux de tous les ennemis de notre salut.
D. En quelles occasions accorde-t-on lindulgence plénière ?
R. Les Papes l’accordent en plusieurs occasions, dont les principales sont l'année sainte, l’avènement de chaque Pape au pontificet, et certains besoins pressants de l’Eglise.
D. Qu’entendez - vous par année sainte ?
R. On donne le nom d’année sainte à la vingt-cinquième, à la cinquantième, à la soixante-quinzième, et à la centième année de chaque siècle.
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D. Pourquoi donne:t-on à ces années le nom d’années saintes ?
R. On leur donne le nom d'années saintes à cause du grand coucours de fidèles de tout pays qui, par esprit de piété, visitent dans ces années les quatre églises principales de Rome, à cause de l’indulgence plénière qu'ils y ga.
gnent en visitant ces églises, et en faisant les autres œuvres de piété mar.
quées pour la gagner.
D. Quelles sont ces quatre églises principales de la ville de Rome ?
R. Ces quatre églises sont : la basilique de Saint-Pierre, celle de Saint- Paul, celle de Saint-Jean de Latran, et celie de Sainte-Marie-Majeure.
D. N'y at-il que les fidèles qui visi.
tent ces Eglises de Rome qui aient part à l’année sainte, et qui gagnent l’indulgence plénière qui y est attachée ?
R. Les autres fidèles peuvent aussi avoir part à l’indulgence plénière de l’année sainte ; et nos saints-pères les
Papes ont coutume d'accorder aux fidèles qui sont éloignés de Rome un nombre de jours après la fin de chacune des années marquées ci-dessus, pendant lesquels, en visitant les églises qui leur sont désignées par lenr évôque, et faisant les autres choses ordonnées, ils peuvent obtenir les mêmes grâces que ceux qui ont été à Rome.
D. Comment appelle-t-on cette indulgence plénière que l'Eglise accorde en l’année sainte ?
R. On appelle cette indulgence plénière du Jubilé, et les années pendant lesquelles on la gagne sont appelées années du Jubilé. |
D. Pourquoi appelle-on ces années, années du Jubilé ?
R. On appelle ces années, années du Jubilé, pour leur appliquer le nom qu'on donnait dans la loi ancienne à toutes les cinquantièmes années, qui étaient aussi appelées années saintes, années d’indulgence et de rémission.
Des
D. En quoi consistait le Jubilé de la loi ancienne, et quelles étaient les grâces attachées à ces cinquantièmes années ?
R, Dieu avait ordonné que dans ces années on ne travaillerait point à la terre ; que les esclaves pourraient sortir de la servitude, et que ceux qui avaient été obligés d’aliéner leurs possessions et leurs héritages y rentreraient. On croit aussi qu’en ces mêmes années les dettes étaient remises aux débiteurs. |
D. De quoi ce Jubilé de la loi ancienne était-il la figure ?
R. Le Jubilé de la loi ancienne était la figure de tout le temps de Ja loi de grâce, où Jésus-Christ, ayant payé nos dettes à Dieu son Père, nous a délivrés de l'esclavage du péché, nous à fait rentrer dans le droit à l’héritage éternel, et nous a appelés à l’heureux repos dont on jouit dans le ciel.
NT
D. Le Jubilé accordé par l'Eglise aux fidèles a-t1l quelque rapport avec le Jubilé de la loi ancienne ?
R. On peut dire que le Jubilé que les fidèles gagnent, opère spirituellement en eux ce que le Jubilé de la loi ancienne opérait extérieurement. L’indulgence plénière qu'ils* gagnent est une remise de ce qu'il leur restait à payer à la justice de Dieu; elles les affranchit des liens du péché, et Ôte ce qui aurait retardé la jouissance de l'héritage éternel.
D. N’appelle-t-on Jubilé que lindulsgence accordée à l’occasion de l’année sainte ?
R. On appelle encore Jubilé lindultsence plénière qui est accordée en certaines occasions importantes, dans la forme et sur le modèle de celle de l’année du Jubilé. Telle est celle qui est accordée par la lettre apostolique de N.S. P.le Pape en date du 15 février 1879, à tous les fideles de lunivers
catholique, à l’occasion de son avènement au souverain pontificat.
D. Quelles raisons doivent engager les fidèles à gagner avec plus d’ardeur l'indulgence plénière du Jubilé, que toutes les autres indulgences plénières qui sont assez communes dans l'Eglise ?
R. Sans pärler de certains privilèges que l'Eglise a coutume de joindre à l’indulgence plénière du Jubilé, il ya deux raisons considérables qui doivent engager les fidèles à s’empresser de oagner cette indulgence plénière. La première est le désir de l'Eglise qui exhorte elle-même les fidèles et qui Les presse de gagner cette indulgence du Jubilé ; la seconde est la force qu'ont auprès de Dieu les prières unanimes et les bonnes œuvres que les fidèles, à qui le Jubilé est accordé, font de concert pour gagner cette indulgence.
D. Quels sont les privilèges joints à lindulgence plénière du Jubilé ?
R. Les privilèges que nos saints-pères
en 59
es Papes ont coutume de joindre à indulgence plénière du Jubilé, sont :
lo le DOUTE de s'adresser à tel confesseur qu’on voudra choisir entre ceux qui sont approuvés par l'Ordinaire; 2° de pouvoir être absous par ce confessur de tous péchés réservés, c’est-àdire, dont il n'appartient ordinairement qu'à l'évêque ou même au Pape d’absoudre ; 30 de pouvoir être absous par ce même confesseur des censures ei peines ecclésiastiques dans le for de la conscience seulement.
D. Le Pape accorde-t-il tous ces privilèges toutes les fois qu’il accorde le Jubilé ?
R. Non: le Pape n’accorde pas toujours tous ces priviléges en accordant le Jubilé, et il faut s’en tenir aux termes de la Bulle.
D. Quels sont les priviléges que notre saint-père le Pape nous accorde en ce Jubilé à l’occasion de son avènement au souverain pontificat ?
R. Le Pape y accorde tous les privi léges qui viennent d’être rapportés.
D. Que faut.il faire pour gagner l'in dulgence plénière du présent Jubilé:
R. Pour gagner l’indulgence du pré.
sent Jubilé, il faut, dans l’espace d temps qu'il doit durer : 10 visiter dew fois trois églises, savoir : l’église parois siale de chaque fidèle, et deux autres églises paroïissiales à son choix, et y prier avec piété pour la conversion des hérétiques, pour la propagation de li foi catholique, ainsi que pour la paix et le triomphe de la sainte Eglise ;—9 jeüner une fois ; — 30 confesser ses péchés à un prêtre approuvé ;—40 faire la communion avec les dispositions requises ;—0° donner une aumône aux pauvres, chacun selon sa dévotion.
D. Peut-5n placer ce jour de jeûne même pendant le carême, quoique le jeûne soit prescrit d’ailleurs ?
R. Oui; pourvu qu’on choisisse un des jours où il est permis, en vertu du
am O4 nue
fandement quadragésimal, d’user d’aments gras et que l’on use ce jour-là aliments maigres.
D. Est-il nécessaire de faire une comunion distincte de la communion ascale pour gagner l’indulgence du ubilé ?
R. Oui ; cela est nécessaire.
D. Quelle vue ou quel motif fautil voir en faisant ces choses ?
R. La vue ou le motifqu’ilfaut avoir n faisant ces choses est de se sanctier, et de se mettre en état d'obtenir e Dieu, par des prières et des actions aintes, le pardon de ses péchés, la paix ntre les puissances, l’exaltation et le oulagement des besoins présents de la ainte Eglise notre mère, l’extirpation es hérésies.
D. Faut-il être en état de grâce pour aire ces cinq choses prescrites par les ettres apostoliques ?
R. Quoique les bonnes œuvres qui se ont par celui qui n’est point encore en
tie
état de grâce ne laissent pas que d’êtré utiles, il est hors de doute cependani qu’elles servent davantage, et qu’elle sont bien plus agréables à Dieu, quani celui qui les fait est en état de grâce Il fautmême, pour gagner l’indulgenc
être en état de grâce, non-seulement en communiant, mais aussi en s’acquit
tant de la œuvre, par laquelle on termine toutes les autres, lors mêmt qu’on ne les termine pas par la saints communion.
D. Quelle pratique conseillerez-voui pour ce temps si précieux du Jubilé!
R. On ne saurait trop recommander de le passer dans l’esprit de prière et de pénitence, et de faire chaque jour quel que prière particulière pour l'Eglise, pour notre saint-père le Pape, pour Monseigneur l’Evêque, pour tou les prélats et pasteurs de l’Eglise, pour demander la prolongation de la paix, pour la prospérité et la tranquillité du Canada, enfin pour les fidèles défunts
D. Quelles dispositions intérieurés doit avoir celui qui désire gagner le Jubilé ?
Æ. On peut réduire les dispositions intérieures nécessaires pour bien gagner le Jubilé à quatre principales, qui sont : La foi, la pénitence, une intention droite, et l’amour de l'Eglise.
D. En quoi faites-vous consister la foi, qui est la première disposition nécessaire pour gagner l’indulgence ?
R. La foi consiste à croire tout ce que Dieu a révélé à son Eglise, tout ce que croit et enseigne la sainte Eglise catholique, apostolique et romaine, et en particulier le pouvoir qu’elle a reçu de Notre-Seigneur Jésus-Christ de lier et de délier, de retenir et de remettre les péchés.
D. En quoi consiste la pénitence, seconde disposition nécessaire pour bien gagner le Jubilé ?
R. Les saints Pères nous apprennent, qu’il n’y a point de pénitence véritable
a 64 — et assurée sans la haine du péché et l’amour de Dieu.
D. Que produit la haine du péché en une âme vraiment pénitente ?
R. La haine du péché porte celui qui est vraiment pénitent: 1° à repasser dans l’amertume de son cœur ses péchés passés ; 20 à s'en humilier, et à gémir devant Dieu par une vive contrition et un regret sincère de les avoir commis ; 3° à s’en accuser, les déclarant avec une entière sincérité, et en étant vivement touché; 40 à les expier par des œuvres pénibles, et par l’humble acceptation des maux que Dieu envoie; 9° enfin à se précautionner pour l’avenir contre le péché, le fuyant comme un serpent, et évitant avec soin toutes les occasions qui peuvent mettre en danger d’y retomber.
D. En quoi l'amour de Dieu sert:il pour rendre la pénitence véritable et assurée ?
R. I sert, 1° à convertir et à changer
ns
le cœur du pécheur, qui demeure toujours tourné vers la créature tant qu’il ne se retourne pas vers le Créateur en l'aimant ; 20 à ôter l'affection du péché, qui règne dans le cœur du pécheur jusqu'à ce qu'il commence à aimer Dieu comme source de toute justice ; 30 à le porter à une plus grande haine et à une plus grande détestation du péché ; 40 à lui faire mener une vie nouvelle qui change ses pensées, ses affections, ses actions, ses paroles, et les rende agréables à Dieu ; 5° enfin à l’affermir et le fortifier contre le péché et Les attaques du démon.
D. En quoi consiste l’intention droite, que vous dites être la troisième disposition pour bien gagner le Jubilé ?
R. L'intention droite que doit avoir le fidèle qui veut gagner l’indulgence du Jubilé, consiste, 1° dans la disposition de ne rien négliger pour achever de satisfaire à Dieu, et, pour être délivré de ce qui engagerait Dieu à le
punir, et retarderait après sa mort la jouissance de son bonheur ; 2° dans Île désir de trouver, en gagnant lindulgence, de quoi suppléer à ce que sa faiblesse et La courte durée de cette vie pourraient faire manquer à sa satisfaction et à sa pénitence, quoiqu'il ait un grand désir de la continuer toute sa vie.
D. Pourquoi l'amour de l'Eglise estil une disposition nécessaire pour gagner le Jubilé ?
R. L'amour de l'Eglise est une disposition nécessaire pour bien gagner le Jubilé, principalement pour deux raisons : 1° parce qu'il est juste de reconnaître, par cet amour, l’amour et la tendresse de l'Eglise, qui, saintement empressée de voir Jésus-Christ formé en nous, se met elle-même en prières, verse des larmes abondantes, unit ses enfants par des exercices communs de religion et de piété, pour qu'ils obtiende Dieu une pleine indulgence ; 2 parce que le but principal de ce Jubilé est le
Le
bien universel de toute l’Eglise, pour tous les besoins de laquelle notre saint:
père le Pape nous oblige de prier : ceque nous ne pouvons bien faire, si l’amour de l'Eglise ne nous anime et ne soutient nos prières.
D. Ceux qui se trouveront dans l'impossibilité d'accomplir quelqu’une des conditions prescrites par la Lettre encyclique seront-ils exclus de la grâce du Jubilé ?
BR. Non; et le Mandement de Monseigneur l’Evêque porte que les confesseurs pourront changer les œuvres prescrites en d’autres œuvres de piété à l'égard des prisonniers, des malades, et autres personnes légitimement empéchées.
On trouvera dans le mandement tout ce que Monseigneur l’Evêque a jugé à propos de prescrire sur Ce point.
PRIÈRES
HYMNE
On dil à genoux la première strophe :
Veni, creator Spiritus, Mentes tuorum visita, Imple superna gratia, Quæ tu creasti pectora.
Qui diceris Paraclitus, Altissimi donum Dei, Fons vivus, ignis, charitas, Et spiritalis unctio.
Tu septiformis munere, Digitus paternæ dexteræ, Tu rite promissum Patris, Sermone ditans guttura,
ACCENDE lumen sensibus, Infunde amorem cordibus, Infirma nostri corporis Virtute firmans perpeti.
Hosrex repellas longius, Pacemque dones protinus ; Ductore sic te prævio, Vitemus omne noxium.
PER te sciamus da Patrem, Noscamus'atque Filium :
Teque utriusque Spiritum Credamus omni tempore.
DEo Patri sit gloria, Ejusque soli Filio,
Cum Spiritu Paraclito, Nunc et per omne sæculum.
Amen.
v. Emitte Spiritum tuum et creabuntur, R. Et renovabis faciem terræ,
PENDANT LES STATIONS DU JUBILÉ EN CHAQUE ÉGLISE
On récile cing fois pour les fins marquées par l'Indull du Jubilé :
L'ORAISON DOMINICALE. Notre Père, qui êtes aux cieux, que votre
mn | l'es
nom soit sanctifié ; que votre règne arrive ; que votre volonté soit faite sur la terre comme «dans le ciel: donnez-nous aujourd’hui notre pain de chaque jour ; et pardonnez-nous nos offenses, comme nous pardonnons à ceux qui nous ont offensés ; et ne nous laissez pas succomber à la tentation; mais délivrez-nous du mal.
Ainsi soit-il.
LA SALUTATION ANGÉLIQUE
Je vous salue, Marie, pleine de grâce; le Seigneur est avec vous; vous êtes bénie entre toutes les femmes, et Jésus, le fruit de vos entrailles, est béni. Sainte Marie, mère de Dieu, priez pour nous, pauvres pécheurs, maintenant et à l’heure de notre mort. Ainsi soit-il.
On pourra ajouter les prières suivantes our le pardon de ses péchés, pour l’exaltation de la sainte Eglise, pour l’extirpation des hérésies, pour l’union, pourle bien et la tranquillité des puissances, pour le souverain Pontife, pour Mgr. l'Evêque, et pour les fidèles défunts.
LES SEPT PSAUMES DE LA PENITENCE
Seigneur, ne me reprenez point dans votre
fureur ; et ne me châtiez pas dans votre colère,
Ayez pitié de moi, Seigneur, parce que je suis faible; guérissez-moi, Seigneur : le mal me tourmente jusqu'aux 08.
Et mon âme est toute bouleversée: mais vous, Seigneur, jusqu'à quand tarderez-vous ?
Revenez à moi, Seigneur, et délivrez mon âme : sauvez-moi à cause de votre miséricorde.
Car on ne se souvient plus de vous dans la mort : et qui vous louera au fond du tombeau ?
Je me suis lassé à force de gémir : je laverai toutes les nuits mon lit de mes larmes, je l’arroserai de mes pleurs.
Mon œil est troublé par l’indignation: j'ai vieilli au milieu de tous mes ennemis.
Retirez-vous de moi, vous tous qui commettez l’iniquité ; car le Seigneur a exaucé la voix de mes pleurs.
Le Seigneur a exaucé ma prière : le Seigneur a reçu mes supplications.
Que tous mes ennemis rougissent, et sont saisis d’'épouvante: qu'ils s'en retournent à la hâte, tout couverts de confusion.
Heureux ceux dont les iniquités sont par données, et dont les péchés sont effacés.
Heureux l’homme à qui le Seigneur n’a pai
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imputé ses offonses, et qui n’a pas la fraude dans son âme.
Parce que je me suis tu, mes os ont perdu leur force, pendant que je criais tout le jour.
Votre main s’est appesantie sur moi le jour et la nuit: je me suis tourné et retourné dans mon angoisse, et l’épine s’enfonçait touours.
Je vous ai avoué mon péché, et je n'ai point. tenu mon iniquité secrète.
J'ai dit: Je confesserai contre moi-même.
mes offenses au Seigneur: et vous m'avez remis la malice de mon péché.
C'est pourquoi tous vos serviteurs vous prie-. ront au moment favorable ;
Et les grandes eaux débordées n’arriveront, pas jusqu’à eux.
Vous êtes mon asile contre les maux qui m'environnent; Ô Dieu qui êtes ma joie, délivrez-moi des ennemis qui m'assiègent.
Vous m'avez dit: Je te donnerai l’intelligence, je t’enseignerai le chemin par lequel tu dois marcher, et j’arrêterai mes yeux sur toi.
O hommes, ne ressemblez pas au cheval et au mulet, qui n’ont point d'intelligence.
Qu'on leur serre la bouche avec la bride ou le mors : autrement ils n’obéiraient pas.
Dieu frappe les méchants de piusieurs plaies :
TR
mais il environne de sa miséricorde ceux qui espèrent en lui.
Justes, réjouissez-vous dans le Seigneur, et tressaillez d’allégresse; chantez ses louanges, vous qui avez le cœur droit,
Seigneur, ne me reprenez pas dans votre fureur: ne me châtiez pas dans votre colêre.
Parce que j'ai été percé de vos flèches, et votre main s’est appesantie sur moi.
Votre colère n’a rien laissé de sain dans ma chair : et la vue de mes péchés a jeté le trouble jusqu'au fond de mes os.
Mes iniquités se sont élevées jusqu'au dessus de ma tête ; elles ont pesé sur moi comme un lourd fardeau.
La pourriture et la corruption se sont formées dans mes plaies, à cause de ma folie.
Je suis devenu misérable et tout courbé; j'ai vécu tout le jour accablé de tristesse.
Parce que mes reins ont été rempli d'illusions ; et je n’ai plus rien de sain dans mon Corps.
J'ai été affiigé et je suis tombé dans la aerniêre humiliation : le trouble de mon cœur m'a fait pousser des rugissements.
Seigneur, vous voyez tous mes désirs ; et le
gémissement de mon âme nevous est point caché.
Mon cœur est troublé, les forces me quittent ; et la lumière de mes yeux m'’abandonne, elie n’est plus en moi. |
Mes amis el mes proches se sont élevés et déclarés contre moi.
Ceux qui étaient près de moi se sont éloignés : ceux qui en voulaient à ma vie m'’aliaquaient de v:ve force.
Ceux qui cherchaïent ma ruine avaient le mensonge sur les lôêvres, et tout le jour ils médita'ent leurs embürhes.
Et moi comme un sourd, je n’entendais pas, et, comme un muet, je n’ouvrais pas la bouche.
Je suis devenu comme un homme qui n’a point d’oreilles pour entendre, ni de langue pour répliquer.
Parce que j'ai espéré en vous, Seigneur, vous m'exaucerez, Ô Seigneur mon Dieu.
Parce que je vous ai dit: Faites que mes ennemis ne triomphent pas sur ma perte, eux qui me voyant chanceler ont prononcé sur moi d’insolentes railleries.
Parce que j'accepte tous vos châtiments, et que ma douleur m'est toujours présente.
Parce que je déclarerai moi-même mon iniquité, et que mon péché sera toujours devant mot;
pe
Mes ennemis vivent cependant et s’aflermissent contre moi; ils se sont multipliés ceux qui me haïssent injustement.
Ceux qui rendent le mal pour le bien m'ont décrié, parce que je pratiquais la justice.
Ne m'abandonnez pas, Seigneur mon Dieu, ne vous éloignez pas de moi.
Hâtez-vous de me secourir, à Seigneur mon Dieu, mon salut,
Ayez pitié de moi, Seigneur, selon votre grande miséricorde.
Et selon la multitude de vos bontés, effacez mon iniquité.
Javez-moi de plus en plus de mes souillures et puriliez-moi de mon péché.
Parce que je reconnais mon iniquité, et que mon péché est toujours devant moi.
C’est contre vous seul que j'ai péché, c’est à vos yeux que j'ai fait le mal; pardonnez-moi, afin de justifier vos promesses et de triompher au jour du jugement.
Car j'ai été conçu dans l’iniquité, et ma mère m'a engendré dans le péché.
Mais vous, Seigneur, vous aimez la vérité, vous m'avez manifesté les secrets de votre sagesse,
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Vous m'arroserez avec l’hysope et je serai purifié; vous me laverez, et je deviendrai plus blanc que la neige.
Vous me ferez entendre des paroles de joie et d’allégresse, et mes os humiliés tressailliront de bonheur.
Détournez vos yeux de mes péchés, et effacez toutes mes iniquités.
Créez en moi un cœur pur, Ô mon Dieu, et renouvelez au fond de mon âme l'esprit de droiture.
Ne me rejetez pas de votre présence, et ne retirez pas de moi votre Esprit-Saint.
Rendez-moi la joie de votre grâce, et fortiliezmoi de votre esprit souverain.
J’enseignerai vos voies aux méchants, et les impies se convertiront à vous.
Délivrez-moi du $ang que j'ai versé, à Dieu, Dieu mon Sauveur, et ma langue célébrera votre justice.
Seigneur, vous ouvrirez mes lèvres, et ma bouche annoncera vos louanges.
Si vous eussiez désiré un sacrifice, je vous l'aurais offert volontiers ; mais les holocaustes ne vous seront point agréables.
Le meilleur sacrifice à Dieu est une âme brisée de douleur: vous ne dédaignerez pas, Ô mon Dieu ün cœur contrit et humilié,
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Dans votre amour, Seigneur, répandez vos bénédictions sur Sion, afin que les murs de Jérusalem soient rebâtis.
Alors vous agréerez le sacrifice de justice, les dons et les holocaustes ; alors on immolera des taureaux sur votre autel.
Seigneur, écoutez ma prière, et que mes cris s'élèvent jusqu’à vous.
Ne me cachez pas votre face ; au jour de mes angoisses, inclinez vers moi votre oreille.
En quelque jour que je vous invoque, hâtezvous de m'exaucer.
Car mes jours se sont évanouis comme la fumée, et mes os ont séché comme le bois.
J'ai été frappé comme l'herbe, et mon cœur s’est desséché, parce que j'ai oublié de prendre ma nourriture,
J'ai tant gémi, que ma peau s’est collée sur mes 08.
Je suis devenu semblable au pélican du désert ; je suis devenu comme le hibou dans sa retraite.
J’ai veillé, et je suis devenu comme le passereau solitaire Sur un toit.
Durant tout le jour, mes ennemis m'accablaient d’outrages; et ccux qui me louaient autrefois me maudissent à présent.
LA
Parce que je mange la cendre comme le pain, et que je mêle mes larmes avec mon breuvage.
À l’aspect de voire colère et de votre indignation: car vous m'aviez élevez et vous m'avez précipité.
Mes jours se sont évamouis comme l’ombre, et je suis devenu sec comme l’herbe. |
Mais vous, Seigneur, vous demeurez éternellement ; et la mémoire de votre nom passe de génération en génération.
Vous vous lèverez enfin, et vous aurez pitié de Sion : car le temps de la secourir est arrivé.
Parce que ses ruines sont chères à vos serviteurs, et qu'ils pleurent sur sa terre désolée.
Et les nations craindront votre nom, Seigneur; et tous Îles rois de la terre, votre majesté.
Parce que le Seigneur a rebâti Sion, et il 8’y fera voir dans sa gloire.
Il a regardé la prière des humbles ; il n’a pas méprisé leur demande.
Que ceci soit écrit pour la génération future; et ie peuple qui sera créé louera le Seigneur.
Parce que, du haut de son trône, il a jeté les yeux sur nous: le Seigneur, des hauteurs du ciel, a regardé la terre,
Pour écouter les gémissements des captifs,
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et afranchir les enfants de ceux qu’on a mis à mort ;
Afin que Sion retentisse du nom du Seigneur, et que sa gloire éclate dans Jérusalem,
Lorsque les peuples et les rois s’y rendront “ensemble, pour servir le Seigneur.
Dans l'attente de ces merveilles, votre serviteur vous a dit : Apprenez-moi le peu de jours ‘qui me restent à vivre.
Ne me retirez pas du monde au milieu de ma course, vous dont les années dureront dans la suite des âges.
Au commencement, Seigneur, vous avez crée la terre; et les cieux sont l'ouvrage de vos mains.
Ils périront, et vous demeurerez; ils vicilliront tous comme un vêtement.
Vous les retournerez comme un manteau, et ils changeront de forme : mais vous, vous êtes toujours le mème, et vos anntes ne finiront point.
Les enfants de vos serviteurs habiteront sur la terre, et leur postérité sera heureuse à jainais. PSAUME 129,
Des profondeurs de l’abime, j'ai crié vers vous, Seigneur : Seigneur, écoutez mä voix.
Prêtez une oreille attentive aux cris de ma drière.
Si vous nous traitiez selon nos péchés, qui pourrait soutenir votre présence, à mon Dieu.
Mais parce que la clémence est en vous, et à cause de votre loi, je vous ai attendu, Seigneur,
Mon âme a compté sur le Seigneur à cause de ses promesses: mon àme a mis son espérance en lui.
Depuis l'aurore jusqu'à la nuit, qu’Israël espère au Seigneur.
Car dans le Seigneur est la miséricorde, et une immense rédemption.
C'est lui qui rachètera Israël de toutes ses iniquités,
Seigneur, écoutez ma prière, prètez l'oreille à ma demande, selon la vérité de vos promesses : exaucez-moi selon votre justice.
N'entrez point en jugement avec votre serviteur ; Car personne sur la terre ne paraitra juste À VOS yeux.
Mon ennemi a poursuivi mon âme ; il a foulé aux pieds ma vie.
Il m'a poussé dans des cavernes obscures, comme un cadavre enlevé à la lumière : mon esprit esi saisi de tristesse ; mon cœur est
troublé au dedans de moi. | G
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Je me suis souvenu des siècles passés ; j'ai médité sur toutes vos œuvres: j'ai médité sur les merveilles de vos mains.
J'ai étendu mes bras vers vous: mon âme est devant vous comme une terre aride.
Seigneur, hâtez-vous de m'exaucer: mon esprit tombe en défaillance.
Ne détournez point vos yeux de dessus moi; autrement je serais semblable à ceux que l’on descend dans le tombeau.
Faites-moi entendre dès le matin la voix de votre miséricorde, parce que j'espère en vous.
Faites-moi connaitre la voix par laquelle je dois marcher, puisque c'est vers vous que j'élève mon äâme.
Seigneur, délivrez-moi de mes ennemis, j'ai recours à vous; enseignez-moi à faire votre volonté, car vous êtes mon Dieu.
Votre esprit plein de bonté me conduira dans la terre de la justice: vous m'y ferez vivre, Seigneur, dans votre équité, pour la gloire de votre nom.
Vous tirerez mon âme de l’affliction ; et dans votre miséricorde, vous disperserez mes ennemis.
Vous perdrez tous ceux qui affligent mon âme, parce que je suis votre serviteur.
Ant. Seigneur, ne vous souvenez point de
nos fautes, ni de celles de nos pères, et ne tirez pas vengeance de nos péchés,
PRIÈRE
Au commencement du Jubilé et pour tout le Lemps de sa durée.
Daignez, Seigneur, bénir notre bonne volonté et nos œuvres, pendant ce temps de grâce et de prières, et à tous ceux qui se proposent d'y participer, communiquez la même bonne volonté et, accordez le même secours !
Seigneur, hénissez vos prêtres, et mettez à tous, au plus profond du cœur, l'amour de votre sainte Église et le zèle de votre gloire !
Bénissez le souverain Pontife, et prolongez ses jours à la tête de votre Église !
Bénissez celte Eglise, détruisez les hérésies, les schismes, tout ce qui la divise, et rendez-la plus que jamais universelle, et à jamais indissoluble dans l’union au Saint-Siége !
Ah ! souffrez, Seigneur, qu'ayant soif de voir, pour la gloire de votre nom et le bonheur du genre humain, votre règne établi dans toutes les âmes, je vous rappelle ici vos propres promesses : ‘“ J’ai encore d’autres brebis qui ne
tt sont pas de ce bercail; il faut que je les ‘« réunisse, car elles écouteront ma voix, et il
“n’y aura qu’un seul troupeau et qu’un seul ‘ pasteur.”
PRIÈRE QU'ON FAIT A ROME
Au lieu des cinq Pater et des cinq Ave, pour répondre aux inleniions du souverain Ponlife, lorsqu'on veut gagner une Indulgence.
Mon Seigneur Jésus, pénétré de la plus vive douleur à la vue de mes péchés, j'offre ces faibles et humbles prières pour votre honneur, votre gloire et l’avantage de votre Église :
sanCtifiez-les et donnez-leur du prix par votre grâce.
Je désire me conformer entièrement à la pieuse intention du Pontife romain, qui a accordé cette Indulgence pour le bien des fidèles, Appuyé sur votre bonté infinie, j'ose vous supplier d’extirper l’hérésie là cù elle se trouverait, d'établir une paix solide et une vraie concorde entre les princes chrétiens, afin que les souverains et les sujets vous servent tous avec pureté de cœur, amour réciproque et uniformité de sentiments religieux.
Remplissez aussi notre três-saint père le Pape de votre Esprit, défendez-le de toutes sortes d’emhüches, el conservez-le, Daignez mon aimable Sauveur, par les mérites de la Très-Sainte Vierge, de tous les Saints et Saintes du paradis, me rendre participant du trésor dont vous avez enrichi votre Église, en versant pour elle votre sang précieux ; accordez-moi aujourd'hui le fruit de la sainte Indulgence qui m'est offerte.
Faites, Ô mon Dieu, que les peines dues à mes péchés, et que je devrais souflrir en cette vie ou en l’autre, me soient remises, en vue de votre infinie miséricorde. Dês ce moment je forme une sincère résolution de mener, avec votre secours, une vie pénitente et mortiliée, Je veux aussi satisfaire à votre justice autant que je pourrai, fuir le péché avec horreur et le détester par dessus tout, comme le plus grand de tous les maux, parce qu’il offense un Dieu infiniment aimable, et que j'aimerai toujours par dessus toutes choses. Aïnsi soit-il,
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PRIÈRE POUR LE SOUVERAIN PONTIFE A RÉCITER DANS LES FAMILLES
O COŒUR DIVIN, ETC,
Sa Sainteté Pie IX, par un Bref du 23 novembre 1870 a accordé à tous les fidèles qui d’un cœur au moins contrit, réciteront les prières ci-dessous, cent jours d'indulgenee, pour une fois le jour. Les temps actuels doivent nous rappeler ce que nous lisons aux Actes des Apôtres : ‘‘ Petrus quidem servabatur in carcere; ora. tio autem fiebat sine intermissione ab Ecclesia ad Deum pro 60.”
PRIÈRES
I. O Cœur divin et trèsaimant de Notre- Seigneur Jésus-Christ, où l'Eglise catholique prit naissance, nous voilà devant vous humbles et confiants comme autant d'enfants qui vous prient de toute la ferveur de leur âme pour lèéur auguste Chef et Père, le Souverain-Pontife. Ah! dans votre clémence, daignez le combler de vos cousolations, l’aider et le soutenir de votre toute-puissance afin qu’il remporte une victoire complète sur ses ennemis, qui sont aussi ceux de la justice et de la vérité. Paler, Ave, Gloria.
IT. Chef invisible des milices célestes, archange saint Michel, saint Joseph, Ô Epoux très-pur de la Vierge Marie, père putatif de
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Jésus-Christ et patron de l'Eglise catholique, et vous aussi, Ô glorieux princes de la terre saints apôtres Pierre et Paul, intercédez près de Dieu afin qu'à sa gloire et à celle de l'Eglise et à la consolation des fidèles répandus dans tout le monde catholique, il envoie du ciel une autre fois son ange, pour délivrer des mains de ses ennemis le Vicaire de Jésus- Christ, de manière qu'il soit véritablement libre dans l'exercice de son suprême et infaillible magistère. Palter, Ave, Gloria.
Daignez humilier les ennemis de la sainte Eglise,
Nous vous en supplions, exaucez-nous. Pater, Ave et Gloria.
Daignez gouverner ct conserver votre Eglise sainte.
Nous vous en supplions, exaucez-nous, Paler, Ave et Gloria.
Daignez maintenir dans votre sainte religion le Souverain-Pontife et tous les ordres de la hiérarchie ecclésiastique,
Nous vous en supplions, exaucez-nous, Paler, Ave et Gloria.
v. Prions pour Léon, notre Pontife.
r. Que le Seigneur le conserve et le vivife et le rende heureux sur la terre, et ne le livre pas aux mains de ses ennemis,
ms GO ——
PRIONS
Dieu tout-puissant et éternel, ayez compassion de votre serviteur Léon, notre Pontife, et dirigez-le suivant votre clémence, dans la voie du salut éternel, afin que, par vos dons, il désire ce qui vous est agréable, et qu’il le fasse en toute perfection: par le Christ, Notre-Seigneur, Ainsi soit-il,
PRIÈRE POUR LA CONVERSION DES HÉRÉTIQUES ET DES SCHISMATI- QUES: O MARIE MÈRE DE MISÉRI- CORDE, ETC.
Pie IX, par un Rescrit de la Sacrée-Congrégation de
la Propagande, du 30 décembre 1868, a accordé trois,
cents jours d'indulgence à ceux qui réciteront dévotement la prière suivante pour la conversion des hérétiques et des schismatiques.
PRIÈRE
O Marie, mère de miséricorde, et refuge des pécheurs, nous vous supplions de daigner regarder d’un œil miséricordieux les peuples plongés dans l’hérésie et le schisme. Vous qui êtes le trône de la sagesse, éclairez les intelli-
en
gences misérablement enveloppées dans les ténèbres de l'ignorance et du péché, afin qu’elles connaissent clairement que la sainte Eglise Catholique, Apostolique et Romaine est l’unique véritable Eglise de Jésus-Christ, hors de Jaquelle il ne peut y avoir ni sainteté ni salut. Opérez-en finalement la conversion, en leur obtenant la grâce d’embrasser toutes les vérités de notre foi et de se sour'ettre au Souverain-Pontife de Rome, Vicaire de Jésus-Christ en terre, de manière qu’unis très-prochainement à nous, par les doux liens de la charité divine, il n’y ait plus qu'un seul troupeau sous le même et unique pasteur, et que nous puissions tous ensemble, à Vierge glorieuse, chanter dans des transports de joie éterne]lement : Gaude, Maria Virgo, cun£las hæreses soia inleremisli in universo mundo. Ainsi soit-il. Troi Ave.
PRIERE : JESU DULCISSIME, ETC
Sa Sainteté Pie IX, par un Rescrit de la S. C, de la Propagande du 2% octobre 1866, a accordé une indulgence de cent jours à tous ceux qui réciteront avec dévotion et piété la prière suivante, admirablement adaptée aux calamités présentes de l'Église.
PRIÈRE
Très-doux Jésus, notre Divin Maitre, qui déjouâtes constamment les projets crimine!3 par lesquels les Pharisiens essayèrent si fréquemment de vous surprendre ; dissipez les conseils des impies et de tous ceux qui, dans une pensée détestable, s'efforcent par des arguments captieux, de tromper votre peuple et de le prendre dans leurs coupables filets. Nous sommes vos disciples: éclairez-nous tous de la même lumière de votre grâce, ce peur que nous ne soyons corrompus par l'astuce des sages du siècle qui répandent partout leurs pernicieux sophismes afin de nous entrainer nous-mêmes dans l’erreur. Accordez-nous une foi tellement intelligente que nous puissions reconnaitre les piéges que nous tendent les méchants, rejeter les fausses maximcs qu’ils présentent comme axiomes et croire fermement les dogmes de vctre Eglise.
GANTIQUE D’ACTIONS DE G'RACES
TE Deum laudamus, te Dominum confitemur.
Te æternum Patrem omnis terra veneratur.
Tibi omnes Angeli, tibi Cœli et universæ Potestates,
Tibi Cherubim et Seraphim incessabili voce proclamant :
Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Dous Sabaoth.
Pleni sunt cœli et terra majestatis gloriæ tuæ.
Te gloriosus Apostolorum chorus,
Te Prophetarum laudabilis numerus,
Te Martyrum candidatus laudat exercitus.
Te per orbem terrarum sancta confitetur Ecclesia,
Patrem immensæ majestatis,
Venerandum tuum verum et unicum Filium.
Sanctum quoque Paraclitum Spiritum.
Tu Rex gloriæ, Christc.
Tu Patris sempiternus es Filius.
Tu ad liberandum suscepturus hominem, non horruisti Virginis uterum.
Tu, devicto mortis aculeo, aperuisti credentibus regna cœlorum.
Tu ad dexteram Dei sedes in gloria Patris,
Judex crederis esse venturus,
Te ergo quæsumus, tuis familis subveni, quos pretioso, sanguine redemisti.
Æterna fac cum Sanctis tuis in gloria numerari,
Salvum fac populum tuum, Domine : et benedic hæreditati tuæ. |
Et rege eos; etextolle illos usque in æternum,
Per singulos dies benedicemus te.
Et laudamus nomen tuum in sæculum, et in sæculum sæculi,
Dignare, Domine, die isto sine peccato nos custodire,
Miserere nostri, Domine, miserere nostri,
Fiat misericordia tua, Domine, super nos, quemadmodum speravimus in te.
In te, Domine, speravi, non confundar in æternum,
v. Benedicamus Patrem et Filium cum Sancto Spiritu.
Rr. Laudemus et superexaltemus eum in sæcula.
OREMUS
Deus, cujus misericordiæ non est numerus, et bonitatis infinitus est thesaurus ; piissimæ majestati tuæ pro collatis donis gratias agimus, tuam semper clementiam exorantes, ut qui petentibus postulata concedis, eosdem non deserens, ad præmia futura disponas. Per
Dominum.
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